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* Los niños menores de 3 años deben mantenerse fuera del alcance del
aparato a menos que sean continuamente supervisados. Los niños
desde 3 años y menores de 8 años deben sólo encender/apagar el
aparato siempre que éste haya sido colocado o instalado en su
posición de funcionamiento normal prevista y que sean supervisados
o hayan recibido instrucciones relativas al uso del aparato de una
forma segura y entendían los riesgos que el aparato tiene. Los niños
desde 3 años y menores de 8 años no deben enchufar, regular y limpiar
el aparato o realizar operaciones de mantenimiento.

* PRECAUCIÓN -  Algunas partes de este producto puede ponerse
muy calientes y causar quemaduras.  Debe ponerse atención
particular cuando los niños y las personas vulnerables estén
presentes.

* Si el cable de alimentación esta dañado, debe ser sustituido por el
fabricante o por su Servicio Postventa, por personal cualificado similar
con el fin de evitar un peligro.

PELIGRO: NO CUBRIR EL APARATO. NO LO USE PARA SECAR ROPA. 
Si se cubre, existe el riesgo de producirse un sobrecalentamiento.

* El aparato no debe estar situado debajo o delante de una toma de
corriente.

* Este emisor se ha llenado con una cantidad determinada de un fluido
térmico especial, por lo que las reparaciones que requieran la apertura
del depósito o la presencia de fugas, no deben efectuarse más que por
el fabricante o por un S.A.T.

* Cuando se desechen los emisores, deben tenerse en cuenta los
requisitos establecidos por la legislación para el tratamiento y reciclaje
de los residuos.
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* PELIGRO: Este aparato no está pensado para ser usado por personas
(incluidos niños) con capacidades físicas reducidas, sensoriales o
mentales, con poca experiencia o conocimiento, al menos que estén
bajo supervisión de una persona responsable de su seguridad con las i
nstrucciones de uso del aparato. Los niños deben ser supervisados para
asegurar que no juegan con el aparato.

* Este emisor puede funcionar con centralitas externas programables o
cualquier otro dispositivo de control exterior, siempre que el periodo
desconexión eléctrica no sea superior a las 24 horas

* La garantía del aparato no cubrirá cualquier daño causado por la no
lectura de estas instrucciones.

* No utilice este calentador en el entorno inmediato de un
baño, una ducha o una piscina.
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* PERIGO - Este aparelho não foi pensado para ser usado por pessoas
(incluindo crianças) com capacidade ÿsica reduzida,sensorialou mental,
com pouca experiencia ou conhecimento, a menos que estejam debaixo
de supervisão de uma pessoa responsável com conhecimento das
instruçôes de uso do aparelho. As crianças devem ser supervisadas para
não brincarem com o aparelho.

* Este emissor pode funcionar com centrais externas de control. há que
ter em conta que o aparelho não pode estar desligado da rede mais de
24 horas.

 * A garantia do aparelho não cobre o não cumprimento das intruções.

* Não use este aquecedor nas imediações de uma banheira,
um chuveiro ou uma piscina.
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* Les enfants de moins de 3 ans doivent se maintenir hors de la portée de 
l'appareil à moins qu'ils ne soient supervisés contnuellement. 
Les enfants de 3 ans et de moins de 8 ans doivent allumer / éteindre 
l'appareil seulement si celui-ci a été placé ou installé dans sa positon 
prévue de fonctonnement normal et s’ils sont supervisés ou ont reçu 
des instructons relatves à l'usage de l'appareil de façon sûre et s’ils 
comprennent les risques de l'appareil. Les enfants à partr de 3 ans et de 
moins de 8 ans ne doivent pas brancher, régler et netoyer l'appareil ou 
réaliser des opératons de maintenance.

* PRÉCAUTION : Certaines partes de ce produit peuvent devenir très 
chaudes et provoquer des brûlures. On doit faire partculièrement
 atenton quand les enfants et les personnes vulnérables seront 
présentes.

* Si le câble d’alimentaton s’abîme il faudra le faire remplace par le 
fabricant, son Service Technique Autorisé ou toute personne qualifiée 
pour d’éviter un risque de danger.

DANGER: NE PAS COUVRIR L’APPAREIL. NE PAS L’UTILISER POUR 
SÉCHER LE LINGE. Le couvrir occasionnerait un danger, car il 
pourrait se produire une surchau° e.

*

* L’appareil ne doit pas être placer en-dessous ou devant une prise de 
courant.Cet émeteur à été rempli avec une quatté déterminée d’un 
fluide thermique spéciale, par conséquent, dans le cas ou les réparatons 
exigent l’ouverture du dépôt où d’éventuelles fuites,celles-ci seront 
e° ectuées uniquement par le fabricant ou par le Service d’Assistance T
echnique.

* Au moment de rejeter les émeteurs, il faudra tenir compte des exigences
requises par la législaton pour le traitement et recyclage des résidus.
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*DANGER: Cet’appareil n’est pas dessinée pour être utlisé par personnes 
(même desenfants) avec des capacités physiques réduites, sensorielles 
ou mentales, ou la manque d’expérience et de connaissance, si 
seulement lis (elles) ne leuront donné la supervision ou l’instructon sur
 l’utlisaton de l’appareil. Le enfants devraient être supervisés pour
 assuder qu’ils ne jouent pas avec appareil.

* L’émetteur peuvent fonctionner avec des centrales externes de 
programmation ou tout autre dispositif de contrôle extérieur, chaque
fois que la période de déconnexion électrique n’est pas supérieur aux 
24 h.

* La garantie de l’appareil ne tiendra pas en compte des dommages 
 causés par la non lecturede ces instructions.  
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* Ne pas utiliser cet appareil dans les environs immédiats 
d'un bain, une douche ou d'une piscine.



* Children of less than 3 years should be kept away unless continuously
supervised.Children aged from 3 years and less than 8 years shall only s
witch on/o˜ the applianc e provided that it has been placed or installed
in its intended normal operating position and they have been given s
upervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children aged from 3 years and
less than 8 years shall not plug in, regulate and clean the appliance or
perform user maintenance.

* CAUTION — Some parts of this product can become very hot and
cause burns. Particular attention has to be given where children
and vulnerable people are present.

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualiÿed persons in order to avoid a hazard.

WARNING:  Do not cover the heater. Do not use for drying
 clothes. In order to avoid overheating.

* The heater must not be located immediately below a socket-outlet or
in front.

* This heater is ÿlled with a precise quantity of special oil. Repairs
requiring opening of the oil container are only to be made by the
manufacturer or his service agent who should be contacted if there
is an oil leak; When scrapping the heater, follow the regulations
concerning the disposal of oil.

*
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* WARNING: This heater is not equipped with a device to control the
room temperature. Do not use this heater in small rooms when they
are occupied by persons not capable of leaving the room on their own,
unless constant supervision is provided.

* The transmitter can work with external programming devices or any
other device of exterior control, providing that the period of electrical
disconnection is not superior to 24 hours.

* The guarantee of the appliance will not cover any damage caused by
not reading and following carefully these instruction.

* Do not use this heater in the immediate surroundings of a
bath, a shower or a swimming pool.
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* CAUTION: In order to avoide a hazard dues to inadvertement resetting of
the thermal cutout, this appliance must not be supplied through an
external switching device, such as a timer, or connected to a circuit that is
regularly switched on and o˜ b y the utility.

* This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
intruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.



*   DEN WÄRMESTRAHLER BITTE NICHT ABDECKEN. 
  BENUTZEN SIE IHN NICHT ZUM TROCKNEN VON WÄSCHE . 
  Sollten Sie es dennoch tun, besteht die Gefahr einer 
  Überhitzung.
* Dieses Gerät ist nicht mit einer Einrichtung zur Regelung der 
Raumtemperatur ausgerüstet. Das Heizgerät darf nicht in kleinen Räumen 
benutzt werden, die von Personen bewohnt werden, die nicht 
selbstständig den Raum verlassen können, es sei denn, eine ständige 
Überwachung ist gewährleistet.    
* Der Wärmestrahler darf weder unterhalb noch vor einer Steckdose 
installiert werden.

1. ALLGEMEINE HINWEISE

* Kinder jünger als 3 Jahre sind fernzuhalten, es sei denn, Sie werden 
ständig überwacht.
* Kindern ab 3 Jahren und jünger als 8 Jahre dürfen das Gerät nur ein- und 
ausschalten, wenn sie beaufsichtigt werden oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben, vorausgesetzt, dass das Gerät in seiner 
normalen Gebrauchslage platziert oder installiert ist. 
* Kindern ab 3 Jahren und jünger als 8 Jahre dürfen nicht den Stecker in 
die Steckdose stecken, regulieren und das Gerät reinigen und/oder die 
Benutzer-Wartung durchführen.
* Vorsicht – Einige Teile des Produktes können sehr heiß werden und 
Verbrennungen verursachen.Besondere Vorsicht ist geboten, wenn 
Kinder und schutzbedürftige Personen anwesend sind.
* Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, muss Sie 
durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich 
qualiÿzierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.
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* Dieser Wärmestrahler kann mit einer externen programmierbaren
Steuerung oder einem beliebig anderen Steuergerät betrieben werden,
sofern die Abschaltzeit unter 24 Stunden beträgt.
*Die Gerätegarantie deckt keine Schäden, die durch die Nichtbeachtung
dieser Anleitung verursacht werden.
* Vorsicht:Um eine  Gefähr  durch  unbeabsichtigtes   Rücksetzen  des 
Temperaturbegrenzers  zu vermeiden,muss  dieses  Gerät  nicht  mit  einer 
externen Schalteinrichtung zugeführt warden,wie einem Zeitgeber oder auf  eine 
Schaltung,die regelmäßig ein-und ausgeschaltet wird,verbunden warden.
* Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen 
mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden.



- Der Heizkörper darf nicht in der Nähe von Badewanne, 
Dusche und Schwimmbad benutzt werden.

- No utilice este calentador en el entorno inmediato de un 
baño, una ducha o una piscina.

- Não use este aquecedor nas imediações de uma banheira, 
um chuveiro ou uma piscina.

- Ne pas utiliser cet appareil dans les environs immédiats 
d'un bain, une douche ou d'une piscine.

- Do not use this heater in the immediate surroundings of a 
bath, a shower or a swimming pool.



- Legen Sie nun den
Heizkörper nunmit
seiner Unterseite auf
die beiden Wandhalter
auf

1 DESPLACE
DESLOQUE
PLACER
TO PLACE
BRINGEN SIE DEN
HEIZKÖRPER JETZT

2 CAER
CAIR
TOMBER
TO LET
HERUNTERRUTSCHEN

3 APOYE 
APOIE
APPUYEZ
TO PLACE
UNTERSTÜTZUNG
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1250
1500

320
320

35
35

560
885



- Nun können Sie den Anschlussstecker in eine nahegelegene Steckdose einstecken.
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- OPTION HANDBETRIEB O PRO.
- SIEBEN SERIENPLÄNEN BZW.
-PROGRAMMEN, von denen Sie

    eins selbst konfigurieren k�nnen.
    - Komfor emperatur / Spartemperatur /

Frostschutz.
- Tastensperre.
- Wochenplan.
- Leuchtdisplay ON/ OFF.

          230 V
            50 Hz
         CLASS I
             IPX2

3. TECHNISCHE DATEN
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4

Pulsar/Carregar/Appui/Press/
Betätigen
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Pulsar / Carregue /
Appui / Press



TABLA/TABELA/TABLEAU/
TABLE/TABELLE N°1

Confort/Conforto/Comfort/Komforttemperatur
Economía/Económica/Économique/Economy/Spartemperatur
Anti-hielo/Anti-gelo/Hors-gel/Antifreeze/Frostschutz16

PLnF

PLUE
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Confort/Conforto/Comfort/Komforttemperatur

Economía/Económica/Économique/Economy/
Spartemperatur
Anti-hielo/Anti-gelo/Hors-gel/Antifreeze/Frostschutz

EJEMPLO/EXEMPLO/EXEMPLE/EXAMPLE/EXEMPEL
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Klicken Sie dazu auf (Menu) 2 sek

4 5

PL CF

6

7 8

Pulsar / Carregue/Appui/Press

- Elejir 06:00 h
- Escolha 06:00 h. 
- Choisir 06:00 h.
- Choose 06:00 h. 06:00- Zur Auswahl zwischen 

den 06:00 h
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99
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ABSCHALTEN DES LEUCHTDISPLAYS
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Betätigen:

- Bleibt das Gerät länger als 24 Uhrzeit ausgeschaltet, ist nur die erneute 
Eingabe der aktuellen Uhrzeit und des Datums erforderlich 
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Betätigen: Betätigen: 25



Marsan Industrial, S.A. behält sich das Recht auf jederzeitige Änderungen ohne vorherige Ankündigung vor.

Marsan Industrial, S. A. se reserva el derecho de efectuar cualquier modificación sin previo aviso.
Marsan industrial, S. A. reserva-se o direito de fazer quaisquer alterações sem aviso prévio.

 Marsan Industrielle, S. A. se réserve le droit d'apporter des modifications sans préavis.
 Marsan Industrial, S. A. reserves the right to make any changes without prior notice.
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